+ {1} Customer Invaica Address {2} Remarks DELIVERY NOTE
1. Magna PT S.pA. Our ID number: @) No.
' Via dei Ciclamini4 DE145996159 18760006
70026 Bari Your ID no...: {4) Date
ITALIEN IT04886850728 15.07.19
{6) Supplier (6) Freight (7] Delivery {reatly) Invoice
SN: 91 01 1364 paid 1 ] unpaldl Rallroad cdr ICarrIer 18 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Freight godds |t wice
Daimlerstrale 49-53 E"‘“‘*:s goedeoun velide o
e . xpre ate
70825 Korntal-Miinchingen — /{3 S 2? ;
{1C} Your Ref (11} Your Drder No./Date (16} Additional Delails (12) Cur Departement {13} Direct dial| {14} Our Ref No.
413 550002762708 Herr Hink
10.07.19
{19) Ehipment Method pald['z"munpaid {21} Packing L (22) Marks {23) Total Weight kg (24)
Abholung look gross net
X | below KR 667 557
1251 Shipping Address Prace of unloag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR, | 14248
(27) (28) Part-No {29) Deseription {301 31} 140) Customer Remarks
{Pos.) : (21) Packing [ ] Quantity um Quanuity 3 - Remarks
1 | 800.9.0635.50 96000 Pi
900.2.0635.50 SPRENGRING 33.00 X 1.80
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level C
Confainer 120/TBA-520945 3215 R- 800 | Pi
Batch number 215189
3/TBA-501568 Getfrag
. 3/TBA-520922 ADS06 A
(e (U)% 2
) O
QoS YD)
CIEHME E\iﬁ.@ EL sl
ACCETTA@O E MERCE
Quantita dichiarata: Qo
Quantita effettival
Tipo tmballaggiot
Quantita Imballi: i :
Canformita alle schede d'imballa: @ EE
Data controlio: . \XP
Firma
{42) Goods lnwards Remarks (43) Quantity Check {44}  Guality Check (45) Receiver {46} Involce Check
IDate
MName/
No.




Ordlne dl Trasporto / Transport Order

.‘ All‘ll”
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Sender / Millente DY T v,qnp uo,'Nf*nannaWA Date/ Dala o

15-JUL-2019 [ 1= 2 oy 4y tatam—

* - - - HUGO-BENZING GMBH & CO.

T4
DAIMLERSTR. 49
" * D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN i

Order Code / Ordine di trasporta
RNM—EC 144 7 0 48

* : Delivery terms / [ Terminaladdress,f -
. Condizionl di trasporio ) Indirizza lerminale .

Collection address / fndiriz2o det luago di carleo {dh niiro)

ki

dud ¥ oasrabalfer,,

L ¥
&5

v B

rae e LEF wh

o

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

fm e s m B Dlr&edummlle exworks ) [EP [
Iranco dom, Iranco fabibrica) DHL FREIGHT GMBH
ctea:ed | Uncieared
. mﬂaﬂa}g En sduga?gto RENNINGEN
S pal £5 U
EIdaz] pgga [ dad nonD:agal INDUSTRIESTRASSE 28
Consigaie/ Deslnatano VATAD-Ho. FH® parila VA il ﬂa?d‘;;'f’pag,lﬂ ﬂi’,f"df,;'f“" D-71272 RENNINGEN
. MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO nltlhfrs mngg,  [Tel:+49 / 7159 9340
= Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4 . ' )
T-70026 MODUGND EXW

Addonal Ikansport insurance

= i o - Numero di dosser
'[TTF:eryad'dresslTnﬂ nz'zdﬂmnh‘{egnadehmerce - t Dﬁ, d o - o . L 7
LJ u. S -~ =
- E Cumency/  Vauglorinswance/| . Gustomers relerence /|
A S velula Valore daassiourare g v, Riterimentl def clente

Terminal reference /

N 1 TMP=TNW=570591

Terminal di amvo
Terminal de destination

Gontact tel,
HNumero lelefenico

Ry BART + 39 / 80 5315811
Matks Snd numbets B Quanity | Packing  Deseription of gonds Gustoms'eaitipumba] Gross weight in kg Value (with cureency}
Marche e numes) Duanlith Imballangfo  Descriaone della marce Tarlla doganafe | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
1976006 SPRENGRING 1405.0
9600860 L) .8 |PAL, SPRENGRING
¥ TR - T T eI T T R REI T T T T
T ate, vignl \ MR T R vy oo 3
. - ' “o o om | FARTE 4,
ERTRlo My
Seoww TUTUUR
v s ATRE Pl g ok ol EE 7 Payabla weight irikg Total gross welght in kg
EX WORKS | ' - Pesa lassabile I kg Tolz'e peso lordo fn kg
olm, X T I omx on = 3.070m 0.00 w| 1,405.00 1405.0
| SR . . L R N LR
T e . - ' R “T
Special consignments / Richieste partfcolari
Special instructions f Isinizion| particolart Enclosures / Allegati
1975836
DIMENSIONS (LWH): 8X 80X60X80Cm
)
KUEHNE+NAGEL s
| Via aei Ciclaminj, snc/ 70026 Modugna {RA)
Collection at sender Celivery to consignee IMPCRTANT Accozding to CMR, transport damages have Lo be nated on the tranport Stamp 3ﬂd sionhtare of sender
Riliro dal miltents Consegna al destinatarle urdfer (POD) upon delivery of the consignment. Bamages ot visible axternally showkf te | Timbro e fmafdel mittente
natified in wntng {0 {he responsible EUROCONNECT fenninal wdhm? days afier delivery.
Date Data Date/ Data M UG 2019
Time } {rario Time { Orario . :
n P M
i iads
Deiver's signature / Firs dellautista Consigness signature Consignee’s name in block latiers it is&efva dl
Fitrta de! destinatzrlo Nome di ¢hi firma In stampatello Yarincalsy Uahta s qdantﬁ:\"

EURQCONNECT Trarisport Conditions apply exclusively to all DHL. EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURGCONNECT sono vincolata alle Condizioni Ganerali di trasporto EUROCONNECT




